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A belgák fővárosából írom e soro
kat, ahova tanulni járhatnánk mi ma 
gyarok, hogy miképpen lehet egy kis 
nemzet, mely még csak nem is egy
séges, független állammá, szabaddá, 
gazdaggá.

Ez a kis allam, mely az ipar és 
a kereskedelem térén az államok so
rában nagyságra nézve az ötödik ; ez 
a kis allam, mely s szabadság kinö
véseivel is sokat küzdött és küzd a 
gyakran kitörő és pusztitó munkás 
strike ok .miatt; ez a kétnyelvű nem 
zet, mely sok evekig küzdött a reak
ció tultengesével is anélkül, hogy ez 
maganak a szabadságnak árthatott 
volna; — ez a kis állam méltó pél
dája lehetne az állami es az emberi 
jólétnek, gyarapodásnak.

De annak is szolgálhatna példá
jául, hogy mennyit tehet az ország 
boldogulásáért egy jó es bölcs ural
kodó, mint amilyen az Angliából át
hozott I. Leopold, a belgák első ki
rálya volt, akit a szerencse istenasz- 
szonya adott a belgáknak, miután az 
1830 iki belga lázadás megsemmisí
tette a nemzetekkel es népekkel, mint 
birkákkal rendelkező hírhedt > bécsi 
kongresszusának azt a határozatát, 
amely Belgiumot Hollandiához csatolta.

Vájjon mit gondolhatnak azok a 
magyarok, ha Belgium állami eletet 
látják, akiknek politikai hitvallását az 
a tetei kezezi, hogy Magyarország az 
önállóság semmi nemeben és semmi 
térén nem bírna a maga lábán meg
állni : Mivel igazoljak ezt a hitüket 
ilyen ragyogó példával szemben, mely 
kimutatja, hogy mire kepes egy kis 
nemzet, ha van akarata és tudása?

E kishitűek szerint a magyar ál
lamnak mindenben csak artana az 
önállóság. Szerintük ártana az önálló 
magyar nemzeti bank; ártana az ön
álló magyar vámterület; ártana az ön
álló magyar hadsereg, — az önálló 
külügyet nem is említem, melynek 
gyakorlati kivihetősége kétségtelenül 
nagyobb nehezsegekbe ütköznek.

Mikor 1830-ban a belgák fölke
lese sikert aratott, csatlakozhattak 
volna a velük szomszédos, hatalmas, 
nagy, gazdag s akkor meg az embe
riség polgárosodásának versenytárs 
nélküli vezérállamához, a nagy napó
leoni világra szóló győzelmek fényétől 
akkor még ragyogó Franciaországhoz. 
Volt is nagy párt, mely ezt akarta; 

és sokkal erősebb érvekre is támasz
kodhattak, mint a mi kishitű m-a 
gyarjaink, minthogy nemzetük mö
gött nem volt évszázados állami múlt, 
mint amilyen a magyar államiság 
mögött áll.

A fellázadt belgák bíztak a sza
badság, az önállóság, a függetlenség 
erejében. Ok el voltak határozva egy 
küzdelemteljes nemzeti eletre, de erős 
volt bennük a hit, erős a meggyőző
dés, hogy a kitartó akarat, a törhetlen 
bizalom, a tudás, a szorgalom, a taka
rékosság, erőt fognak adni a belga 
(kétnyelvű) nemzetnek és le fogjak 
győzni a küzdelemteljes kezdet minden 
nehézségeit.

És le is győztek. Államuk gaz
dag, független es szabad. Polgároso
dásuk, előrehaladásuk minden térén 
a legelső nemzetek és államok polgá
rosodásával és előrehaladasával verse
nyezhet ; és bár oly kincset gyűjtött 
össze e kis országban a tudás es a 
szorgalom, hogy a legnagyobb szom
szédállamok éhezhetnének rá, — azért 
még sem jut eszebe senkinek az a 
gondolat, hogy e kis kincses ládára 
rátegye a kezét; mert a nemzeti ér
dem imponál, megvédi az erkölcsi erő 
meg a huszadik században is, hol (más 
alakban- bár, mint az ó- és a közép
korban) nagy hajlandóság van az erő 
szakoskodásra.

És a >Grande Piacé < egyik felen 
Brüsszelben, ott áll mint óriási gothi- 
kus vár, a belgák fővárosának város
haza. Benne minden élet, minden ra
gyogás. Szemben vele az egykori spa 
nyol alkirályok csipkefátyolhoz hason 
litó gyönyörű palotája, melyben min
den sötét, minden szürke, minden ki
haltnak látszik.

így all egymással szemközt a múlt 
és a jelen; és a Petit Sablon piacon 
megörökítve látjuk annak a nemzeti 
szellemnek a jelképet, amely a múlt
ból ilyen jelent tudott alkotni, az Eg
mont és Horrn grófok testvérszobrát 
akik meghaltak a szabadságért, a 
vesztőhelyen Horáciusnak azt a verset 
szavalva, melyben a nagy római, az 
igaz és erősen akarni tudó ember 
rettenthetetlenseget dicsőíti.

így születnek meg a független 
nemzetek es küzdelemteljes nemzeti 
életükben szorgalmasan, okosan kitar
tón dolgozva, sajat jogaikra támasz
kodva, igazuk erejében bízva, igy él 
nek meg es igy lesznek boldogokká 
— ami a magyar nemzet már reg 
nem volt

A nyári szünet után.
Miként egy röpke pillanat, úgy tűnt 

tova az a pihanésre szánt nyári idő, me
lyet azok élvezhettek, kik az egész évben 
eleget tettek kötelességeiknek s akik nyu* 
godtan pihenhettek megérdemelt babé
ra ikon

Kezdődik a munka! Ez a jelszó. De 
vájjon tényleg munkához lát e az ország 
népe a nyári pihenő után? Vájjon tény
leg megfogja e az eke szarvát, hogy mé
lyebben szántson s hogy végre felvirrad
jon az az idő, mely nyugalmas békét, 
kincses gazdaságot jelent a magyarnak. 
Oh mert a mi népünk nemcsak a nyári 
pihenőből vette ki részét, hanem pihen 
immár évtizedek óta. Nem kelti életre őt 
az a tudat, hogy körülötte a kulturnépek 
mind-mind a munkának szentelik életük 
javarészét, hogy valamennyien gyűjtenek, 
mint a szorgalmas méhek, hogy azután 
mikor a munkátlanság ideje elérkezik, 
legyen miből fogyasztania. A mi tejjel- 
mézzel folyó Kánaán-országunknak soha 
sem volt szüksége arra, hogy lakosai 
tulon túl megerőltessék magukat, hogy a 
létfentartáshoz szükséges követelményeket 
megszerezhessék. A magyar nép eredeté
nél fogva is kényelemszerető és inkább 
pihen, mint dolgozik. Ezért is kerestek 
már őseink is olyan országot, ahol a meg
élhetés könnyű s a természettel nem kell 
úgy megbirkózni, mint az északi nemze
teknek Ezért pihent hát országunk la
kossága a múltban s pihenne a jelenben 
is, ha végre a körülötte nyüzsgő ember
áradat szorgalmas munkájának zümmö
gése észhez nem térítené.

De látja a német, az osztrák, fran* 
cia, angol nemzetek erős küzdelmét s a 
küzdelmekben való diadalát. Látja azok 
rohamos fejlődését, térhódítását, látja 
hatalmas kultúráját, látja hatalmas kul
túráját, amely mind mind a nagy vágyó- 
nosság következménye és lassan lassan 
belátja, hogyha végképen nem akar le
maradni a nemzetek versenyből, akkor 
neki is munkálkodnia kell, fel kell hagynia 
a százados tétlenséggel s ott keresni a 
boldogulás nyitját, ahol az tényleg kínál
kozik, a szorgalmas munkában. Vége van 
tehát a nagy vakációnak, annak a nagy 
pihenőnek, mely immár pár száz év óta 
tart s a magyar nemzet belátja, hogy 
csakis a munka az, mely gyümölcsét ok
vetlenül megtenni s amelyben bizonyos
sággal megtalálja jövendőjének biztos 
zálogát.

Küzdjünk mi is az elhaladásért, 
vegyük fel a nagy nemzetközi versenyt, 
melyről lemaradnunk nem szabad. Mutas
suk meg, hogy a magyar munka nem 
csak a külföldön, de hazájában is tud 
érvényesülni. — Igazoljuk azt a honi 
hiedelmet, hogy a magyarban veleszüle
tett zsenialitás rejlik s hogy csak idő 
kérdése, hogy e lángeszüsége világrengető 
produkáljon.

Próbáljunk meg egész erővel, vagy 
mint a technikus kifejezés mondja, teljes 
gőzzel nekilátni a teremtő munkának s 
bízvást hisszük, hogy az eredmény el 
nem maradhat, annak mindenképen be 
kell következnie.

helyi lerakata 
a napokban 

mee;!
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Hu majd minden magyar ember úgy 
gondolkozik, hogy produktív munkájával 
nemcsak a sajtit jóvoltát, hanem nemzeté
nek, hazájának üdvét is szolgálja, ha 
majd minden magyar ember önszorgalma 
gyümölcseiből igyekszik megélni s késő 
vénségére tőkét gyűjteni, akkor a nagy 
vakációnak, mely immár oly régi idő óta 
tart s hátráltatja, gátolja előrehaladásun
kat, tényleg vége lesz s mi örömujjon 
gással hirdethetjük szerte az országban :

Vége a vakációnak, kezdődik a 
munka!

Aki valamit tud, lát vagy hall, 
közöljea Kecskeméti Lapok
kal. — Telefon szám: 141. — 
Szerkesztőség-kiadóhivatal: 
Arany Jínos-atca 8. (a régi szerint Nígybodaintea 151.) szám-

NAPI HÍREK.
— <■ Szerketzt'jtéy et kiadóhivatal telefon tzáma: 141. —

Naptár ; 1910. év, szeptember hó 6., kedd, 
Róm. kath. : Zakariás, Protestam : Zakariás, Görog- 
oroaz: aug hó 24, Eutik, Izraelita: 5670. év, Elül 2.
— Napkelte 5 óra 24 perc, Napnyugta 6 óra 31 
perc, Naphossza 13 óra 7 perc. — Holdkelte 8 óra 
1 perc, reggel Holdnyugta 7 óra 47 perc, este 
Első negyed 11-én 9 óra 11 perckor, este.

Időjárás : A központi meteorologiai intézetnek 
Kecskemétre érkezett jelentése sserint, a kö.etkeső 
időjárás varható: Zivataros, elvéhe csapadék lehűléssel

Apró rikkancsok,
— A nap eseménye. —

Amily szolid világ Kecskeméten ural
kodik, tizenegy óra tájban már a legtör- 
zsökösebb törzsvendég is a fizetőpincért 
keresi. Még öt perc, még tiz perc s üres 
a vendéglő, kihalt a kávéház. Mialatt 
azonban ez az 5—10 perc letelik, uj ven 
dég jelentkezik: egy öklömnyi emberke, 
lehet talán már öt esztendős az óriás s 
asztaltól asztalhoz járva, vinnyogó, siró 
hangon kinálja portékáját:

Kecskeméti Lapok, egy krajczár!
Persze, zsebbe nyúl mindenki s 1—2 

krajcárral kielégíti a kis koldust- De mi* 
kor már megszabadultak tőle, mindenki 
bői kitör a méltatlankodás, hogy ilyen 
api óságot, pláne éjszakának idején, ilyenre 
fölhasználnak, ami feltétlenül romlásba 
viszi. Szidják, a lapot, a kiadót, a szülőt, 
a rendőrséget, mindenkit, akinek C9ak 
valami köze a dologhoz lehet.

A dolog azonban úgy áll, hegy a 
Kecskeméti Lapok nem is árulja maga 
az egyes számait. Van rá egy állandó 
vevője, aki a lap összes számait napon
kint megveszi : Homoki Vince uram. De 
még Homoki Vince se hibás. Noha semmi 
közünk hozzá, mégis a humanitás szem
pontjából kérdőre vontuk s ő beigazolta, 
hogy ő, amint a törvény megkívánja, 
csupa rendőri igazolvánnyal ellátott rik
kancsokat tart. Első sorban szülők hibásak, 
akik ujságárulás orvén az ilyen aprósá 
gokat már jókorán benevelik a koldus 
ságra. De hibás a rendőrség is, ha ezt 
elnézi Lásson szigorúin utána s ha ilyen 
éretlen elárusítót, igazában gyerek koldust 
lát, akár pesti, akár helyi lappal, a lap
jait kobozza el, őt magát pedig, illetőleg 
a megbízóit vonja a büntető felelős
ség alá.

Akkor majd megszűnik az éretlen 
iikkancsok, igazán gyerek koldusok mind 
ijesztőbben növekvő hada. Toll. j

Rézműves- és gépjavító-műhelyünkben
kPQ7Íi!nQű o loninhh _______ ±
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— Polgármesterek kongresszusa. A 
törvényhatósági városok polgármesterei 
tegnap, vasárnap kezdték meg országos 
kongresszusuk tanácskozásait Temesvárt. 
A kongresszuson Kecskemétről Bagi 
László h. polgármester vesz részt.

— Papi gyűlés A kecskeméti ref. 
egyházmegye — mint már említettük — 
szeptember hó 7., 8 és 9. napjain tartja 
rendes évi közgyűlését Nagykőrösön. A 
gyűlésre Kecskemétről Mészáros János 
ref. lelkész, Györffy Balázs főgondnok és 
dr. Kovács Pál egyházmegyei főjegyző 
mennek át Nagykőrösre.

— a tanítói nyugdíjazó bizottság. Ma 
délelőtt 9 órakor kezdte meg ülését a 
tanítói nyugdíjazó bizottság, a kirendelt
ség területén lévő tanítók nyugdíjaztatása 
tárgyában. Lapunk zártakor határozatho 
zatalra még nem került a sor.

— A népszámlálás. Amint már em
lítettük, a kereskedelémügy i miniszter vá
rosunk törvény hatóságának is megküldötte 
a népszámlálásra vonatkozó miniszteri 
rendeletet. Értesüléseink szerint a nép
számlálás nagy és fáradságos munkáját 
ezidén is S án d or István városunk kiváló 
főjegyzője fogja vezetni, aki már a leg
utóbbi népszámlálás alkalmával is nagy 
ssakavatottsággal és lelkiismeretességgel 
vezette a népszámlálást s ezzel bizony
ságot tett arról, hogy e nagy Körültekin
tést igénylő munkát jobb kezekre nem is 
helyezhették volna

— A kecskeméti dalarda folyó hó 
3-án este 8 órakor uz Otthon téli kertje 
ben működő tagok s a dalárda mecénásai 
részvételével kiválóan sikerült társas
estét rendezett. N«m lehet eléggé dicsérni 
a dalárdának törekvését, mely a barátsá
gos társas érintkezés fejlesztésén fárado
zik. Eme cél megvalósítása körül nagy 
szerepe lesz annak a szombati dalestély
nek is, melyen hir szerint a város úri 
társasága fog egymásnak találkozót adni. 
A meghívók szétküldésén most fáradozik 
a rendezőség. Az estély sikerét nagyban 
biztosítja az a körülmény is, hogy a zenét 
Rácz Géza kiváló zenekara fogja szol 
gáltatni.

— A központi választmány jelentess. 
A kecskeméti központi választmány elnöke, 
Kada Elek polgármester most küldte fel 
az 1910. évi képviselőválasztók névjegy’ 
zékeinek összeállításáról a központi vá
lasztmány jelentését a bolügy miniszté
riumhoz.

— Az iskolai beiratások. A kecskeméti 
középiskolákban ma fejezték be a beha
tásokat. A kecskeméti kereskedelmi és 
polgári leányiskolában, valamint a ref. 
főgimnáziumban még felveszik az elké
sett jelentkezőket s így az alább adott 
statisztika még nem végérvényes A ke 
reskedelmibe a mai napig felvettek 37 
fiút és 18^ leányt, a róm. kath főgimná 
ziumba 2G9, a ref. főgimnáziumba 200, a 
reáliskolába 201. a polgári leány- és nép 
iskolába pedig 240 növendéket.

— Meghívó. A nagykőrösi Arany 
János szoborleleplezési ünnepélyének ren 
dezőbizottsága a városi tanácshoz intézett 
levelében meghívta városunk közönségét 
a szeptember 25-iki leleplezési ünne
pélyre

— Hazajönnek a katonák Értesülé
seink szerint e hó 8 án jönm-k haza a 
gvári gyakorlatozásból a 38 ik gyalog
ezred gyakorlatra kirendelt századai, a 
gyakorlatozó huszárok pedig e hó 10 én 
jönnek haza, hogy egy kis jól megérde
melt nyugalmat és pihenőt élvezzenek.

— Tankönyvuzsora. A furfangos buda
pesti ócska tankönyv-kereskedők egy idő 
óta előszeretettül igyekeznek a vidéki kö
zönséget behálózni és megkárosítani. Min
den tanuló részére tankönyvjegyzéket kül
denek, melyekben az előirt tankönyvek 
helyett tet^zésszerinti könyveket vesznek 
fel és árát a rendes boltiárnál alacso
nyabbra tüntetik fel. Persze sokan lépre 
mennek és kapnak azután elévült, hasz
nálhatatlan ócska tankönyveket, melye
ket azonnal eldobhatnak és ismét meg
vehetik az előirt helyes tankönyveket. — 
Óva intjük a szülőket, hogy ne üljenek 
fel a pesti antiquariusok ravasz fogásának.

— Piacvizsgalat Dr. Damó Z)ltán 
városi tiszti orvos a tegnapi piacvizsgálat 
alkalmával elkobzott Ábel Menyhértnétől 
egy kosár élvezhetetlen szilvái, Nagy Já- 
nosnétól egy kosár rósz körtét és Berente 
Máriától egy kosár éretlen szilvát.

— Rémület a mariavarosi állomáson 
Tegnap délelőtt fél 11 órakor egy részeg 
ember fetrengett az ut porában — az arra 
járók végtelen rémületére, akik szentül 
meg voltak róla győződve, hogy a földön 
fetrengő ember — kolerás. Pedig dehogy 
volt kolerás Ezt legelsőbben is a sarki 
rendőr állapította meg, akit hatalmas bor 
és pálinka illat csapott meg, amint a föl
dön fekvő fölé hajolt. Domokos István, 
Szarkás 4G sz. a. lakos a vasárnap tisz
teletére csak istentelenül berúgott — ennyi 
volt az egész; ma kijózanodva már el is 
hagyhatta a rendőrség szívességéből a 
néki kiutalt alvó helyet.

— Balesetek. Berkes Antal 14 éves 
fiú pisztollyal játszadozva keresztül lőtte 
a lábát: beszállították a városi kórházba. 
— Papp Ferenc 23 éves kocsis leesett a 
kocsiról s mellkasán súlyosabb zúzódáso- 
kat szenvedett. A városi kórházban ápol
ják. Mindkét esetben folyik a rendőri 
vizsgálat.

— Ui iskola Vasárnapi ilyen című 
vezércikkünk széles körökben keltett fel
tűnést s pótlólag már azt is hangoztatjuk, 
hogy az abban kifejezésre jutott kívánal
mak egy része, sajnos, éppen csak a nega 
tiv része, már a mi óhajunkhoz képest 
módosul. A ref. egyháztanács pénzügyi 
bizottsága tárgyalás alá vette a Ref. 
Tanitónőkepző elejébe nyújtott tervezetét, 
visszariadt az anyagi áldozatoknak eset
leg nagyon is terhessé válható mértéké
től s az elvileg bár nagyon helyeselt vál 
lalkozásban való részvételről lemondott. 
A tervezett iskola nem nyílik meg. Úgy 
értesülünk azonban, hogy akik magán
úton akarják magukat tanítónőnek kiké
pezni, azoknak dr. Böszörményi Oezáne 
úrasszony rendelkezésükre bocsátjaa maga 
igazán kiváló és szakavatott képességeit. 
Viszont azonban ez egyátalán nem menti 
fel az arra hivatottakat, hogy miután a 
körülmények ezt a kérdést egyszerre eny- 
nyire a homloktérbe tolták, sürgőssel) 
meg ne keressék, sőt meg ne találják a 
módját annak, hogy felsőbb leánynevelé
sünk lehető hamarosan megfelelő tető alá 
jusson. Ma már ez nemcsak kulturális, 
hanem valósággal becsületbeli kötelessége 
ennek a nagy és hatalmas városnak

— Előkerült szökevény. Annak idején 
megírtuk, hogy Szabó Zsupánná foglal
kozásnélküli cselédleány, akit Kecskemét
ről Izsákra toloncoltak, útközben meg
szökött; akkoriban bármennyire is keres
ték, nem tudták megtalálni. — Ma egy 
rendőr merő véletlenségbői ráakadt a 
szökevényre Csak Lajos és Jánosi János 
Helvéczia telepi birtokain. Szökéséért a 
rendőrségen elöál 1 itol 1 ák
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Pócsy Maria oki tanítónő 
tudatja az érdeklődő szülőkkel, hogy töb
bek felszólítására magán elemi iskolát 
nyit mindkét nembeli növendékek szá
mára. A nyilvánossági jog elnyerésere 
az eljárás folyamatban van. — Érdek
lődőknek szívesen nyújt közelebbi fel
világosítást naponta délelőtt 10 — li-íg, 
Jókai-utca 183. sz. (új szám 12.) alatt, 
e hó 8-ig bezárólag.

— Hirtelen halál. Kanyó Imre a fél
egyházai Selymes puszta vasúti őre szol
gálat közben hirtelen összerogyott s pár 
pere alatt, anélkül, hogy eszméletét visz- 
szanyerte volna meghalt. A vasúti orvos 
megállapította, hogy Kanyót szivszélhű- 
dés érte.

— Megszúrt asszony. Teg
nap délután az alsópályaudvaron Márti 
János, Balogh-féla téglatelepi lakos, ősze 
veszett Szabó Istvánnal és nejével Tóth 
Máriával. Előbb csak szó harc folyt kö
zöttük, később az ütlegelések kerültek 
sorba, mire meg a rendőr odaért, hogy 
széjjel válassza őket, Szabó Istvánné már 
egy a hóna alatt ejtett szúrt sebből vér
zett. Miután Szabó Istvánné azt állította, 
hogy Márti szúrta meg, Mártit további 
intézkedés végett beállították a rendőr
ségre.

— Leleplezett pénzhamisító. Kiskun
félegyházáról írják lapunknak, hogy Kis- 
kunmajsán a csendőrség elfogta Szél 
György szegedi lakost, ki árvái Lajos 
majsai lakosnak 170 korona hamispénz/el 
fizetett tehenéért. Hogy turpisságára rá ne 
jöjjenek, a járlatra Tóth Antal nevet 
irt fel.

— Állatkínzó bérkocsis. Vincze János 
30 as szánfu bérkocsis tegnap túláradó jó 
kedvében sebes vágtatva hajtott végig az 
utcákon, közbe kegyetlenül ütötte verte 
lovait s Bauer Béla III t. 152. sz. a. la 
kost hajszálon múlt, hogy agyon nem 
gázolta. A rendőrségen sebeshajtásért, 
állatkínzásért és vigyázatlanságért meg
tették ellene a feljelentést.

* Domokos Imre hentesnél 
Halasi nagy utca 16. szám alatt a legjobb 
minőségű, téli vágású sós szalonna, 
amely’ kenyérhez és zsírnak is megfelel, 
kilogrammonként 80 krtól 90 krajcárig 
kapható, ugyanott a legjobb minőségű 
zsírt is be lehet szerezni. Szives vásárlást 
kér, tisztelettel Domokos Imre, hentes.

— Öngyilkosság. Özv. Gruden Ger 
gelyné IV. tized 447. szám alatti lakos 
szombat délután * felakasztotta magát s 
mire öngyilkosságát észrevették, már 
meghalt. Öngyilkosságának oka a családi 
perpatvar volt. Ma délelőtt 11 órakor te
mették el a róm. kath. temető halottas 
házától.

— Akinek minden a kezehez tapad. 
Ennél jellemzőbb jelzőt keresve se lehetne 
találni ifj. Kálmán György izsáki lakosra, 
aki ellen egyszerre három felöl is jött 
feljelentés a rendőrségre. Az első telje 
entő Kovács Antal izsáki gazdálkodó 

volt, akitől Kálmán György lószerszámot, 
csengőket stb. lopott el 64 korona érték
ben. Kovácsot Kastka László követte a 
p masztevésben, akinek az izsáki róm. 
kath. temetőben levő síi kápolnáját lopta 
meg a jeles ifjú, ki ellen egyúttal Csu 
vári István kecskeméti kőműves is felje
lentést tett lopás miatt. A ragadós kezű 
fiatal ember ellen megindu't az eljárás.

— Talált hulla. Czeglédről jelentik, 
hogy a bedoi vasútvonal árkában egy 
csomó véres ruhát s egy csecsemőbullát 
tartalmazó dobozt találtak a vasúti mun
kások A leletről értesítették a csendőr
séget, ahol széles körű nyomozást indi 
t°ttak. hogy a bűntényt kiderítsék

Pusztaszer pusztulása
A vihar csapásai.

— A Kecskeméti Lapok tudósítójától. —

Az a hatalmas elementáris erővel ki
törő orkánszerű égiháború, amely a múlt 
hét szerdáján végigsöpörte az egész or 
szágot, borzalmas, szinte hihetetlen pusz
títást vitt véghez Pusztaszeren, a város 
birtokán.

A vihar pusztításairól csak ma érte
sülhettünk, mert Szegedy György városi 
tanácsnok és Kerekes Dezső gazdasági 
intéző tegnap este tértek haza szemle- 
utjukról.

A tanácsnok és a gazdasági intéző 
urak elbeszélése szerint Pusztaszert égé 
szén tönkrette a szerdai felhőszakadás és 
a szélvihar.

Nincs a pusztán egyetlenegy szalma- 
kazal sem, amelyet a vihar szét ne szórt 
volna. A rengeteg sok takarmány úgy 
tönkrement, hogy egy vasvillányi szénát 
vagy szalmát sem lehetett a szétszórt kaz
lakból összegyűjteni.

A város erdejéből hivatalos becslés 
szerint 360 darab derék vastagságú fát 
döntött ki a vihar, a kukoricatermést tel
jesen letarolta s talán legnagyobb kárt 
a dohánytermésben tett, melyet a hatal
mas vihar agyonpaskolt.

A lanyaépületek, istállók s dohány
pajták olyan siralmas képet nyújtanak, 
mintha egy óriási földrengés szántott volna 
végig Pusztaszeren, a házak tetejét a szél 
30 — 40 lépésnyire ledobta a házakról, a 
kamrák és pajták pedig romba dőlve ék 
telenkednek,

A pusztaszeri korcsma zsindelyes 
tetejét a szél ketté szakította s mig az 
egyik részét szétszórta, a fennmaradt tető
részt gerendástól együtt mintegy fél mé
ternyire kitolta a ház felett.

Érdekes s könnyen végzetessé vál 
ható szerencsétlenségbe sodorta a szélvész 
Gerenday János pusztaszeri gazda 18 éves 
Ilona leányát A leány hazafelé igyeke
zett, amikor a vihar kitört s a szél föld 
köz verve a leányt, beleforgatta egy vízzel 
telt árokba. Onnan húzták ki ájultan a 
vihar elcsendesülésekor ruháitól megfosó- 
tottan.

A pusztától nem messzire a kisszál- 
lási tanyákon emberáldozatot is 
követelt a vihar. Német László 10 éves 
kanászgyerek ugyanis szerdán este gaz
dájának, Dobos Mihálynak lovait a kút
hoz vitte itatni. A kötőfék végét a ka- 
nászgyerek jobb keze fejére csavarta, hogy 
a viharos időben a lovakat féken tudja 
tartani. A lovak azonban a rettenetes szó 
katlan időjárástól megvadultak s a gye 
reket a földön magukkal vonszolták, mi
vel a kezéről a kötőféket nem tudta 
leoldani.

A szerencsétlen gyereket gazdája 
másnap reggel hat órakor a lovak mellett 
összezúzva, holtan találta meg.

Gyilkosság
a. Irerelseg'S’ixá.z.i - líton I

Halálos szurkálás.
!!! A hős Hun vádi Mátvásü!

— Saját tudósítónktól. —

M ikor Hunyadi Mátyás kunszentmik 
lósi parasztlegényt ezelőtt 20 évvel ke
resztvíz alá tartották, alig hitte valaki, 
hogy a hatásosan hangzó nagy történelmi 
név viselője milyen szomorú hőse lesz 
egykor egy véres verekedésnek, melyből 
egy legény halálosan megsebesülve, töb
ben pedig jól összeszurkálva s összeverve 
kerüllek ki. Dehát ebben az esetben a 
szép név gyönge talizmán volt, mely nem 
óvta meg viselőjét attól, hogy börtönbe 
ne jusson egy legénytársának megölése 
miatt.

Történt ugyanis a napokban, hogy 
a szomszédos Kerekegyházán búcsú volt. 
Persze, ennek rendszerint az szokott a 

vége lenni, hogy a legények alaposan 
berúgnak, ennek pedig egy kis parázs 
verekedés adja meg az izét, melyből egy 
pár legénykoponya rendesen egy kicsit 
meglékelve kerül ki.

így történt ebben az esetben. Több 
kun8zentmiklósi legény, név szerint Hu
nyadi Mátyás, Major Márton, Kollár Ist
ván, Újvári Antal, Nádas Mihály, Káldi 
Pál és Küldenek kér József hazafelé tar
tott az országúton a kerekegyházi búcsú 
ról Kunszontmiklós felé.

Persze a bortól kapatos legények 
között folyt a tréfa, mely csakhamar egy• 
más ugratásává, bosszantásává és szí 
dalmazásává fajult, mig a legények kö* 
zül egy, akit legjobban bosszantottak s 
akit egy másik legény meg is ütött, 
bicskát nem rántott s úgy nem állt bosszút 
a többieken, akik borvirágos kedvűkben 
többet megengedtek maguknak a szo
kottnál

A legények maguk sem igen emlé
keznek rá, hogyan történt a dolog, mert 
csak akkor tértek nagy ijedelmek köze
pette józan eszükhöz, mikor egyik társuk 
Major Márton halálosan sebesülve hul
lott a földre

Amennyire mégis visszaemlékeznek 
a legények, azt vallják, hogy Hunyadi, 
Major, Kollár és Újvári, akik elől men
tek, valamin összevesztek, mire Major 
arcul ütötte Hunyadit, aki erre bics
kát rántott s hasba szúrta 
Majort. A másik két legény erre bot
tal támadt Hunyadira, aki azonban meg
szúrta Kollárt is s kihasította Újvári 
kabátját is.

Major masnap hajnalban belehalt 
sérülésébe, de Hunyadi Mátyáson jól meg
látszottak az ütlegek helyei.

A szomorú végű eset részleteinek 
kipuhatolására nyomozás, majd vizsgálat 
indult meg, mert adatokat kell szerezni, 
nem jogos önvédelemből használt-e gyil
kos szerszámot a bántalmazott Hunyadi 
s fontosak az eset részletei azért is, hogy 
kiderüljön, ki vagy kik kezdték a vesze
kedést, mert ez döntő befolyással lehet a 
bünügy alakulására.

Minden esetre szomorú példája ez 
annak, mire vezet az, ha jól leisszák ma
gukat azok a fiatal legények, akiknek 
úgy is könnyen felágaskodik zsebükben 
a bicska.

Anyakönyvi kivonat,
1910. évi szeptember hó 5-én

Születések. Szíjártó István rk. Szí
jártó Éva Mária ág. hitv. ev. Tokai Er
zsébet ref Kerekes Juliánná rk. Bimbó 
Mihály rk. Bíró János rk. Hegedűs Fe
renc rk. Aczél Szabó Imre ref. GondaEr
zsébet rk. Fazekas Mária ref. Kosdi Be 
rényi Mihály ref. Varga Mária Terézia 
rk. Kasza Zsófia ref. Piroska János rk. 
Szabó Mihály rk. Farkas Mária Terézia 
rk. Koncz László Antal rk. Dudás István 
rk. Zsigmond Rezső rk. Juhász Antal 
rk. Szalai Sándor ref. Tollai Ltjos ref.

Halálozások Bodri Mihály rk. 74 
éves, özv. Gruden Gergelyné Jakab Ro
zália ref. 61 éves, Rab László rk. 9 hó
napos, Szegedi Etel rk. 4 hónapos. Zsig 
mond Rezső rk. 10 órás, Vessző Imréné 
Madari Rozália rk. 23 éves, Fuchs Li- 
pótné Fejes Anna rk. 26 éves, Molnár 
Teréz rk. 4 éves, Szalai Sándor ev. ref. 
19 órás.

Kihirdettettek. Kurucz Ferenc ref. 
Búbos Mária rk. Szabó János rk. Rózsa 
Mária rk. Mócza János rk. Danics Mária 
Klára rk. Zubek János rk. Mankovics 
Erzsébet rk.

Házasságot kötöttek Dr Donát Jó
zsef izr. Spieler Mária izr. Steinwurtz 
József izr. Óvári Anna rk. Csabai József 
rk. Buzsik Emília Erzsébet rk.

Birtok változások.
Szappanos István ágasegyházi 25 

hold 1323 n.-öl földjét megvette Horváth 
József 15200 koronáért.

Katona Zsigmond örök borbási 27 
hold földjét megvette Fekete István 
22654 koronáért.
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Nagykőrösi utca 235. (úi 4.) szám alatt 
már megkezdődött a szűcs-munka.
Okosan cselekszik az, aki mar mostan 
átadja alakitás végett a divatját múlt 
szőrmékét, mert a hideg idők beálltával 
a munkák ottan nagyon összetorlódnak.

V. kerület, Rákóci város, Nagy csongrádi 
ut 43. (végi X. t. 157.) számú, jó karban 
levő cserepes ház, mely áll 3 padolt 
szoba, konyha, kamra es istállóból, jó 
ivóvizű kúttal, — kedvező feltételekkel 
eladó, esetleg több évre, egeszben vagy 
resztetekben is bérbe kiadó: értekezhetni 

ugyanottan a tulajdonossal.

Kiadó föld és zöldséges kert.
Néhai dr. Hanthó István örökösei haszon 
bérbe adják a Körösi-hegy ben és a Collner 
tér sarkán levő 5 hold zöldséges kert és 
szölöjeiket 1910. november 1 töl kezdve; 
értekezni lehet I. tized, Uj ú ca 218. szám 
alatt. Ugyanott lámpák, gazdasági felsze

relések, hordók stb. vannak eladók.

Egy jó családból való fiú
tanulóul felvétetik

Szűcs Sándor
fűszerüzleteben, Vorösmarty-útca 151.

Eladó szőlők.
Széktó-hegyben, az izsúki útról jobbra a 
második közben özv. Gömöry Jozsefne 
hagyatékához tartozó két hold területű 
fele része jó bortermő gyümölcsös szőlő, 
fele része pedig veteményes föld, a Csák
tornyái hegyben pedig 2 holdnyi jo bor 
termő gyümölcsös szőlő es veteményes 
föld eladó; értekezhetni az örökösökkel 
VI. tized, Fehér ú‘CA 122 szám vagy IV ik 

tized Varjú utca 194. szám alatt

Kiadó üzlethelyiség.
A görögegyhaz epi-leteben levő 

amelyet jelenleg Szigeti Sándor úr bé
réi, folyó évi november l-ére kiadó; 
értekezni lehet DragollOVÍCh László 

görög-egyház gondnokánál.

ZETöld/b érlet.
A vacsi út mellett, a varostól 6 kilo
méternyire 21 kath. holdnyi jóminősegu 
fekete szántóföld folyó évi november 
1 tői 5 évre haszonbérbe kiadó, esetleg 
azonnal eladó. Tudakozódhatni Aág 

Béla vaskereskedőnél, Kohári útca.

Jó nevelésű fiú 
tanoncnak felvétetik 

Nyirády László 
fxísz®rlsereslsed.ésé1osxi.

Kvártélyos felvétetik.
Egy tisztességes fiatal párnál kvártélyos 
azonnal fölvétetik, esetleg teljes ellátásra 
is. Lakás szép, tiszta, bárkinek alkalmas.
II. tized, Hosszú útca 236. szám alatt. '

Egy bútorozott, csinos útcai szoba 
intelligens családnál, garzon urak
nak azonnal kiadó Lovarda-útca 

55. szám alatt.
Eladó ház.

Özv. Bódogh Józsefnénak VI. tized, 
Kerekes útca 144. szám alatti háza, 
mely áll két szoba, konyha, két kamra 
s egy istállóból, szabadkézből eladó; érte 
kezhetni Hunyadi Márton máv. fökalaúz 
Maria-szőlősor 29. szám alatti házában

Eletd-ólc 1588

jó állapotban levő ablakok, külső belső 
szárnnyal es spalettal; azonkívül egy 
boltajtó és egy kapu. Leszedve meg
tekinthetők a törvényszéki palota mel
lett, Tehén-útca 234. sz. házban; érte
kezhetni VII. tized, Katona József-ú. 74. 

_ Kiadó lakás.
II. tized, Mária utca 69. (új 15.) szám 
alatt három szobás lakás mellék
helyiségekkel nevember hó l-ére kiadó; 
értekezni lehet ugyanott a tulajdonossal. 

Fiatal nős ügyes gazdálkodó, 
aki a gazdálkodás minden ágazatában 
megbízható jártassággal rendelkezik, — 
ajánlkozik gazdaság vezetésére. 
Igényei szerények. — Címe a kiadóhivatalban.

Eladó ház.
VIII. tized, Magyar útca 149. (új 36.) sz. 
ház kedvező feltételek mellett eladó; 
értekezhetni a tulajdonos Bienszák 
Jánossal, Mezei-útca 12. szám alatt.

Két jó fiút tanulónak
felveszek 1505

Benkö István
posztó-, vászon- es divatárú kereskedő. '

Eladó ház.
Mezei es Csóka útcai sarokház, üzlet
helyiségnek alkalmas, örökáron eladó; 
ugyanott 3 darab szép nagy leander 
eladó; értekezni lehet Darányi Ferenc 

sertésmázsa-kezelővel. i6«e

Házhelyeknek parcellázva.
Vacsi-közön, a várostól 1 és fél kilo
méterre 10 és fél hold földünket ház- 
iyeknek kiparcellázom, jutányos árban 
eladom; értekezni lehet a Máriavárosban 
Verdung János füszerűzletében, Serház- 

útca 156. szám alatt.

Eladó ház.
II. tized, Vágó-útca 4. szám alatti ház 
szabadkézből eladó; értekezni lehet 
a helyszínen Csáky Istvánnéval.

450 csomó rozsszalma 
és 40 csomó tiszta búza-szalma 
olcsón eladó Kohári-Szent-Lörincen, 
a hármas határnál, 162 ik számú ÖZV 
Prikkel Imrené haszonbéres tanyáján; 
értekezni lehet Kecskeméten V. tized, 
Mátyás útca 192. szám alatt Kele Pállal.

Egy leány, 1T3, 
aki középiskolát es gépírói taníolyamot 
végzett alkalmazást keres. Cime meg 
tudható Talfái közben Nagy Vendelnél.
7699/1910. tk. szám.

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság közhírre teszi, hogy Pfneinl Alajos és neje Makai 
Erzsébet végrehajtatóknak 1300 korona tőke és járulé
kaiból, továbbá a csatlakozónak tekintendő Nagyszebeni 
Földhitelintézet 780 es 824 korona tőkék és járulékaiból 
álló követelésének kielegitese végett a lajosmizsei 1111. 
számú betétben A I. 1 — 15 sorszám 3368—3381. hrsz 
alatt felvett kiskorú Makai János, kiskorú Makai Etel, 
kiskorú Maka: László s kiskorú Makai Eszter névén 
álló 3076 korona becsértékú joszágtestre és pedig a 
9691/1907. tlkvi számú végzéssel ozv. Makai Laszlóne 
szül. Garzó Eszter javára bekebelezett haszonélvezeti 
jog fentartásával, ha ennek terhével 14500 korona vételár 
igértetik, különben enneK fentartása nélkül a végrehajtási 
törvény 176 §-a értelmében a bírói árverést elrendelte 
es hogy az 1910 évi szeptember hó 21. napján le itáa 
fel 1 Órakor Lajosmizse község hazánál megtartandó 
nyilvános átverésen a megállapított és a hr italos oras 
alatt a telekkönyvi hatóságnál, valamint Laj< smizsc kuz 
ség házánál megtekinthető feltételek mellett aladatm fog 
úgy azonban, hogy az ingatlan a Vn. 26. §-a értelmében 
a kikiáltási ar kétharmadánál alacsonyabb áron el ne 
adható.

Az arverelők a kir. Kincstár és a Nagyszebeni 
Földhitelintézet kivételevei, mely bánatpénzt letenni nem 
köteles (Vn. 21. § >, tartoznak a becsar 10° >-at érték- 
paj írókban a kiküldött kezéhez bánatpénzül előre letenn: 

Kecskemét, 1910. évi augusztus hó 4-én.
A kir. törvényszék mint tlkvi hatóság

3 darab Gyufagyári részvény
napi áron azonnal eladó.

Cim a kiadóhivatalban.

ES.13KÍ.tÁSa fol3rt£LXl

ADLER IMRE UTÓDA cég
túllialmozott auktoraiból

ez évi szeptember hó 15-ig beszerzési árban eladásra kerülnek:
Edények nickelből és alumíniumból. — Tálcák, vasalók, pohármosók, torta és kuglófformák, 
konyhakések, húsvágó-bárdok, pipere-vödrök, mosdó-készletek, gyönyörű szobavirág-locsolók, 
egyensúly és tizedes mérlegek, szivattyúk, kút-felszerelések, fegyverek, revolverek, pisztolyok, 
kályhák, üstházak, mindenféle ipari szerszámok és több, itt fel nem sorolt háztartási cikkek.
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Nyomatott »■» Ela6 Kao«kem6ti Hírlapkiadó- éa Nyomda-Réaavénytáraaaáff Könyvnyomdájában, Keoakeméten. 1910.
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